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Contrarios

Antes X Después

Corto X Largo

Ancho X Angosto

Grande X Pequeño

Mayor X Menor

Fino X Grueso

Alto X Bajo

Gordo X Delgado
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Cerca X Lejos

Sucio X Limpio

Perezoso X Listo

Caliente X Frío

Malo X Bueno

Mejor X Peor

Aburrido X Divertido

Adelante X Atrás
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Rápido X Despacio

Lacio X Crespo

Viejo X Nuevo

Antiguo X Moderno

Tarde X Temprano

Propio X Ajeno

Lleno X Vacío

Duro X Blando

Sencillez X Lujo
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A)Un mensaje largo

B)Un día claro

C)Un restaurante lujoso

D)Un trabajo complexo

E)Un programa entretenido

F)Un chico muy listo

G)Ideas propias

H)Falda ancha

I) Sítio peor

J) Mujer buena

EJERCICIOS PRÁCTICOS

01 Diga lo contrario.



02 Siga completando.
• Pequeño – grande

A. Cerca -

B. Cerrado -

C. Viejo -

D. Sano -

E. Fuerte -

F. Gordo -

G. Mejor -

H. Alto -

I. Subir -

J. Nervioso -

K. Angosto -

L. Propio -

M. Rápido -

N. Tarde - 6
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03 Complete con las palabras que te parezcan adecuadas.

A)Mi pelo está muy largo, prefiero tenerlo más _______________.

B)Estoy muy gordo, necesito _______________.

C)Hoy sólo quiere dormir, es muy _______________.

D)Todavía son las 5:30 de la mañana. Es muy _______________.

E)Ella siempre está contenta, pero hoy parece _______________.



Aquí tienes algunas expresiones lingüísticas que hacen uso de 
partes del cuerpo y su equivalente semántico en portugués.
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ESPAÑOL PORTUGUÉS ESPAÑOL PORTUGUÉS

Tener buen pie Ter o pé no chão, 

bom senso

Estar con los 

nervios de punta

Estar muito 

nervoso

Estar codo con 

codo

Estar lado a lado, 

junto, perto

Caer la quijada Cair o queixo, ficar 

surpreso

Ser al talón de 

Aquiles

Ser o ponto fraco, 

vulnerável

Dar de hombros Dar de ombros, 

não dar 

importância
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Tener un dolor 

de muelas

Ter um 

problema

Dar las 

espaldas

Dar as costas, não 

ajudar

Hacer oídos 

sordos

Fazer vista 

grossa, fingir 

não se 

importar

Ser lengua 

larga

Ser “linguarudo”, 

fofoqueiro

No pestañear Não piscar, 

ficar atento

Tener mano 

larga

Ser violento

Dormir con un 

ojo abierto y el 

otro cerrado

Ser 

desconfiado, 

ficar alerta

Estar en el 

seno de

Estar no interior de, no 

meio de
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¡ojo! Atenção, 

cuidado!

Hacer 

hincapié

Bater o pé, 

insistir em uma 

ideia

Expandir el 

boca a boca

Divulgar 

informações

Ser el brazo 

derecho

Ser o braço 

direito, pessoa de 

confiança

Pedir de 

rodillas

Pedir de 

joelhos, com 

fervor

No tener 

pelos en la 

lengua

Falar sem 

censura o que se 

pensa

Tener pecho Ter peito, 

coragem

Empinar el 

codo

Consumir bebida 

alcoólica


